T (T (*) FADTO! IRTIICO

fRafRs 38 afgwa
wnfret faersy
[Cha | E°4CH
WA oS Rias iyt
2039 ITHAF BIFS. fA. 9 73 :08bd
G 577 AN
I
APHTISY ANGT 8 WNIT |
SIS GT : A A vHIe,
A cififr v,
A o e
EUACIERC L ;. Ao EHIS,
A ST AT (N |
TAMOT R -4 G : Al (iIFe TRTATY,
q MIF© 5HIS!
[ELEETU 05.50.2039
faeras fias wigat,

WG WS WA FA ZAFNN (@FHGT MY ATHY 1 2|
SRANDIAL © GH, 2032 OIRY ARG (NMAF (GETF NANR AT ARTACSF
W@NG WAMZ AN JH0 A% [T AICARFCS CFAR A1 *2F fGAICNT
TN SRS FRAREN | AMIANBINE AGTI, 405 8 TR [ FAefHg
FONF ANINA WA 2T SRBT TNT AIANSIAE (97 0T NN BT (AR
dRe ONF 59 W6, 2039 WY OF FRANG R (Gell AT W Y (P
RGN FAGI TN SAFS 28R G WIS FAT WA




SN IARYOT IR TN THAZ® IR, ©i7 NS HA T4 IR 5
ISP fOf ©IF WTIRCANT ©I5N TP Gmro w11 [T, SN MUT® N+ (T
(AR COINONF &F NI AT (MBI CFLa YNNG (ST (IR

WRES JF6 QAN A7 (MTFNIEI CFLG TGN (NIRRT | I, SIANBISIE
NG ©id Ao I WIBS| OIRGl, ([EHNE Segnred I[N JHETR
(LA CTA T W, S -7 TN J37.(F.(0 ROAR B0 FGeAraf=y
B |

WO, (Gl BT W YT (TN FN0F JNRH FENF F9F A0S
T YA (AP TGARRCAT g NhoNG NS NGFF GSIHOI (N2

WNRCF, AGHF TS NG AR (T NG (W97 A1 A=, T2
SMEVAFIRL, BSOS TBINOT A JFGH UGS NG O GARANT (LG JF2
AU G | 5SS BSINTONP SRS (RO AT OF UG, NG AR WHEITO
2029 FTET GIRANG N2 3252 FBMR GFT {76 W AT FRREA G 92
IS B [0 AINNG TpEICII5 N 06T ARG FE MR

NP, (AT ST ATF {68 GfFel I (T WIS ZIT ST
HBMAO AT | To4R, fSf FRIT AR TN X8TR FIRCT FRTAHA [ AT
O WL S (ii) YR RN I YT (IR [GETRTNT YN oGt T8I
SEHIT 7N, A1 ST HLT® I CFCa|




O
THAAE, WRIANFIAIA ({60 SN FIT (FIGmIE NN [eradi a0y |

(O A A PRV HAAL [TRIET 0 WL I (AR (T (FS TS 2 AR
N ATAGAT AN TAFS AT (FHS (FIGHIR ST NN TS (A8 TARTS
FACE VI YN (AIFIAR STRTS (TS I (ST | AIRAFIR P FCACRA
(T 2fS W2 I TG AT THAFS Wy (FHNS (FIGRIT I TR (TS
(PTG NINEATT (AR RIS ZAN | OF, (XQ fSN FINT AT AT AT 3¢
O XTI fofN O Rt (FIemIR IR ROl TN FERA, O12 ol
T(&To70 YA (MBI [GARIHA A8 AFHIA AN [N T I (AR Ol F
AIARFCS, OIRTHF {6 AMIW TFACITFACIN N1 ST O TG iR
FA1 =T

(Roras fata= coiga)

Aivs, 9. w4 GifS)
WIRLBY N2 oy |
DISCLAIMER

The translated Judgment in vernacular language is meant for the
restricted use of the litigant to understand it in his/her language and
may not be used for any other purpose. For all practical and official
purposes, the English version of the Judgment shall be authentic and
shall hold the field for the purpose of execution and implementation.
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